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Bitte  lesen  Sie  die  folgenden  Anweisungen  vollständig  durch,  bevor  Sie  mit  der  Montage  beginnen.  
Installationsfehler  sind  nicht  durch  die  Produktgarantie  abgedeckt.  Sollten  Sie  während  der  
Installation  Fragen  haben,  rufen  Sie  uns  bitte  an.

4M

2D-  und  3D-Fundamentmessung

ERFORDERLICHE  WERKZEUGE  UND  SICHERHEITSAUSRÜSTUNG  (NICHT  IM  LIEFERUMFANG  ENTHALTEN)

Horizontale  Sichtschutzwand

Wenn  Sie  Ihre  Windschutzscheibe  an  der  Wandseite  montieren,  müssen  Sie  die  entsprechenden  

Schrauben/Befestigungselemente  kaufen.
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1.  Es  handelt  sich  um  Produkte  für  alle  vier  Jahreszeiten,  das  heißt,  sie  können  das  ganze  Jahr  über  stehen  bleiben.

5.  Diese  Garantie  gilt  nur  für  den  ursprünglichen  Eigentümer  und  Registranten  und  ist  nicht  übertragbar.

1.  Diese  Garantie  gilt  nur,  wenn  das  Produkt  gemäß  den  unten  aufgeführten  schriftlichen  Empfehlungen  von  Paragon  Outdoor  installiert,  gereinigt,  

gehandhabt  und  gewartet  wird.

Paragon  Outdoor  garantiert  dem  Erstkäufer,  dass  alle  Komponenten  und  Hardware  seiner  Produkte  bei  normaler  Nutzung  und  unter  

normalen  Betriebsbedingungen  für  einen  Zeitraum  von  3  Jahren*  ab  dem  Datum  des  ursprünglichen  Einzelhandelskaufs  frei  von  Herstellungs-  

und  Materialfehlern  sind,  vorbehaltlich  der  in  dieser  Garantie  enthaltenen  Definitionen,  Bedingungen  und  Konditionen.

Paragon  Outdoor  wird  nach  eigenem  Ermessen  innerhalb  der  Garantiezeit  jedes  defekte  Teil  ersetzen,  sofern  sich  herausstellt,  dass  es  einen  

Material-  oder  Verarbeitungsfehler  aufweist.  Paragon  Outdoor  kann  zur  Überprüfung  Fotos,  Videos  oder  die  Rücksendung  des  defekten  Teils  

anfordern.

3.  Diese  Garantie  gilt  nicht  für  Schäden,  die  durch  höhere  Gewalt  verursacht  wurden.  Dazu  gehören  unter  anderem  Hagel,  Sturm,  

Tornado,  Hurrikan,  Schneesturm,  Überschwemmung  oder  Brandeinwirkung,  sofern  dies  nicht  bereits  in  der  Garantieerklärung  

erwähnt  wurde.

4.  Diese  Garantie  erlischt,  wenn  die  verwendeten  Bauteile  und  Komponenten  nicht  mit  den  schriftlichen  Empfehlungen  von  Paragon  Outdoor  

kompatibel  sind.

2.  Unbeschadet  der  vorstehenden  Bestimmungen  sind  Schäden,  die  durch  Gewalteinwirkung,  unsachgemäße  Handhabung,  

zweckentfremdete  Verwendung,  fahrlässige  Verwendung  oder  Montage  oder  Wartung,  Unfälle,  Einwirkung  von  Fremdkörpern,  Vandalismus,  

Verunreinigungen,  Veränderungen,  Lackierung,  Verbindung,  Verklebung,  Abdichtung  entgegen  der  Bedienungsanleitung  oder  Schäden  durch  

Reinigung  mit  ungeeigneten  Reinigungsmitteln  und  geringfügige  Abweichungen  des  Produkts  verursacht  werden,  nicht  von  dieser  Garantie  

abgedeckt.

2.  Überprüfen  Sie  vor  und  während  der  Benutzung  des  Geräts  alle  Befestigungsteile  auf  festen  Sitz.  Ziehen  Sie  die  Schrauben  mindestens  

zweimal  jährlich  nach.

Funktion:  Sichtschutzblenden

Garantiebedingungen

Dreijährige  beschränkte  Garantie  von  Paragon  Outdoor

Eingeschränkte  Garantie
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Sicherheitsinformationen

Defekte  und  Ersatzteile

Planungsversammlung

ES  IST  SEHR  WICHTIG,  VOR  DER  MONTAGE  UND  WÄHREND  DER  

VERWENDUNG  DES  PRODUKTS  ALLE  SICHERHEITSHINWEISE  ZU  LESEN  

UND  ZU  BEFOLGEN.

2.  Stellen  Sie  sicher,  dass  alle  Teile  im  Karton  vorhanden  sind,  bevor  Sie  mit  der  Installation  beginnen.

1.  Es  obliegt  dem  Verbraucher,  die  Bauvorschriften,  Verordnungen,  Zonenbeschränkungen  oder  sonstige  regionale  Bestimmungen  

einzuhalten  und  die  erforderlichen  Genehmigungen  vor  dem  Kauf  und  der  Installation  des  Produkts  einzuholen.

1.  Im  Falle  eines  defekten  Teils  oder  falls  während  der  Verwendung  dieses  Produkts  ein  Problem  auftritt,  wenden  Sie  sich  bitte  an  den  

Kundendienst  von  Paragon  Outdoor  unter  (877)  782-4482.

6.  Überprüfen  Sie  vor  und  während  der  Verwendung  des  Produkts  alle  Befestigungsteile  auf  festen  Sitz.  Ziehen  Sie  die  Schrauben  mindestens  

zweimal  jährlich  nach.

5.  Für  die  sichere  Montage  des  Produkts  sind  mindestens  3  Personen  erforderlich.  Die  genaue  Anzahl  kann  je  nach  Montageschritt  

variieren.

7.  Um  Beschädigungen  am  Produkt  und  seinen  Teilen  zu  vermeiden,  verwenden  Sie  geeignetes  Werkzeug.  Verwenden  Sie  das  Produkt  nicht  

als  Stütze.  Für  bestimmte  Montageschritte  kann  die  Verwendung  einer  Leiter  erforderlich  sein.

5.  Installieren  Sie  das  Produkt  stets  auf  einer  ebenen  Fläche  und  verankern  Sie  es  gemäß  den  Empfehlungen  in  der  Montageanleitung.

3.  Stellen  Sie  vor  Beginn  der  Montage  sicher,  dass  sich  alle  Teile  in  den  Kartons  befinden.  Es  wird  empfohlen,  Schutzhandschuhe  zu  tragen,  da  

einige  Teile  scharfe  Kanten  haben.

9.  Das  Produkt  sollte  nicht  an  windigen  oder  regnerischen  Tagen  montiert  werden.

6.  Befolgen  Sie  jede  Bedienungsanleitung  sorgfältig,  um  die  Stabilität  des  Produkts  zu  gewährleisten.

7.  Installieren  Sie  das  Produkt  nicht  an  einem  Ort,  an  dem  die  Möglichkeit  starker  Winde  besteht.

2.  Um  Ersatzteile  zu  bestellen,  ermitteln  Sie  die  Modellnummer  und  die  Teilenummer  in  Ihrer  Montageanleitung  und  wenden  Sie  sich  an  

den  Kundendienst  von  Paragon  Outdoor.

3.  Einige  Teile  können  scharfe  Kanten  haben;  es  wird  empfohlen,  Handschuhe,  Schutzbrille  und  geschlossene  
Schuhe  zu  tragen.

4.  Sie  müssen  genügend  Zeit  für  die  Montage  einplanen,  da  Sie  das  Produkt  nicht  unbeaufsichtigt  lassen  können,  wenn  es  nicht  

vollständig  montiert  ist,  selbst  wenn  es  am  Boden  verschraubt  ist.

8.  Bewahren  Sie  die  Bedienungsanleitung  und  die  Teileliste  für  den  Fall  zukünftiger  Verwendung  oder  zum  Nachschlagen  auf.

1.  Kinder  und  Haustiere  vom  Versammlungsbereich  fernhalten.

2.  Bei  der  Montage  und  Verwendung  des  Produkts  müssen  stets  grundlegende  Sicherheitsvorkehrungen  getroffen  werden,  um  das  Risiko  von  

Personenschäden  und  Schäden  am  Produkt  und  seiner  Umgebung  zu  minimieren.

4.  Beginnen  Sie  mit  der  Montage  und  installieren  Sie  das  Produkt  in  einem  Abstand  von  mehr  als  3  Metern  zu  jeglichen  Hindernissen  

wie  Zäunen,  überhängenden  Ästen,  Wäscheleinen  oder  elektrischen  Leitungen  und  möglichst  an  einem  windgeschützten  Ort.
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Öffnungszeiten

Pflege  und  Reinigung

Kundenservice-Kontakt

E-Mail:  support@paragon-outdoor.com

Verwenden  Sie  milde  Seife  und  waschen  Sie  die  Wäsche  mit  warmem  Wasser  und  einem  Schwamm  oder  einem  weichen  Tuch.  Spülen  Sie  anschließend  mit  klarem  

Wasser  nach.

Sollten  Sie  Probleme  beim  Aufbau  Ihrer  neuen  Konstruktion  haben,  senden  Sie  diese  bitte  nicht  zurück  –  unser  kompetentes  Kundendienstteam  

hilft  Ihnen  gerne  bei  allen  Fragen  für  einen  reibungslosen  Aufbau.

Sprechen  Sie  mit  einem  kompetenten  Kundendienstmitarbeiter:  Montag  –  Freitag:  8:00  –  17:00  Uhr  CST

Wir  sind  rund  um  die  Uhr  erreichbar.  Bitte  haben  Sie  Verständnis  dafür,  dass  die  Bearbeitung  Ihrer  Anfrage  bis  zu  24  Stunden  dauern  kann.

Anruf:  +1  (877)  782-4482
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M1  M2

H1

M1 M2

H1

M2 M1  M2

E1

M1

2  

-  Wählen  Sie  aus  allen  Lamellen  die  längste  Lamelle  (E1)  aus.

1
Bitte  entfernen  Sie  zuerst  die  Randleisten  (H1)  von  den  beiden  Seitenrahmen  (M1  &  M2)  der  Sichtschutzwand.

-  Suchen  Sie  die  Öffnung  am  Seitenrahmen  der  Sichtschutzwand  und  setzen  Sie  dann  den  E1  an  der  entsprechenden  
Stelle  ein,  die  in  der  Abbildung  unten  dargestellt  ist.
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Schraubenposition

Schraubenposition
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N2

M2

W1

E1

W1
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3

4
Montieren  Sie  den  oberen  und  unteren  Rahmen  gemäß  der  unten  stehenden  Abbildung  und  befestigen  Sie  den  Rahmen  mit  folgenden  Mitteln:

Nach  dem  Einsetzen  des  E1  befestigen  Sie  bitte  die  beiden  Enden  des  E1  mit  der  Schraube  (W1)  am  Rahmen.

zwei  Schrauben  auf  jeder  Seite.
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M1  M2

H1

W2

W2W2

W2

M2

H1

N2

H1

M2

M1

M1

6.  Setzen  Sie  die  beiden  Randleisten  (H1)  wieder  in  den  beiden  Seitenrahmen  ein.

5

Montieren  Sie  den  verstellbaren  Sockel  (W2)  unter  dem  unteren  Rahmen.  Bitte  beachten  Sie,  dass  die  Schrauben  nicht  zu  fest  angezogen  werden  dürfen.
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K1

7

Achtung!  Die  Sichtschutzblende  muss  an  der  Außenseite  des  Trägers  ausgerichtet  sein.

Platzieren  Sie  die  Sichtschutzwand  unter  der  Pergola,  wie  in  der  untenstehenden  Abbildung  dargestellt.

Ausrichten

Machine Translated by Google

Lisa Linden - 50NRTH GmbH
Stempel



W1

W5

W2

W1

W5

9  

Bitte  verwenden  Sie  die  Schraube  (W1),  um  den  Rahmen  der  Sichtschutzwand  wie  in  der  Abbildung  unten  gezeigt  am  Pfosten  zu  
befestigen.

8

Justieren  Sie  die  verstellbaren  Füße  erneut,  um  sicherzustellen,  dass  sie  gerade  auf  dem  Boden  stehen.
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1.  Anwendung  auf  Beton

Befestigungselemente.

Bei  der  Montage  Ihres  Windschutzes  an  der  Wandseite  benötigen  Sie  die  entsprechenden  Schrauben.

Anwendung  

auf  Holz

1.  Bei  der  Montage  des  Gitterrahmens  an  der  Wandseite  einer  einseitigen  Pergola  bohren  Sie  zunächst  entsprechende  Löcher  in  die  Wand,  die  den  Positionen  der  Löcher  im  Gitterrahmen  

entsprechen.

2.  Bringen  Sie  die  Spreizdübel  in  den  vorgebohrten  Löchern  an,  um  den  Rahmen  zu  befestigen.

Anwendung  auf  Beton

1.  Wenn  die  Wandmontageseite  aus  Holz  besteht,  befestigen  Sie  den  Rahmen  direkt  mit  Befestigungsschrauben  an  der  Wand.

2.  Anwendung  auf  Holz

9-1
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W3

W4

W6

10
Befestigen  Sie  den  oberen  Rahmen  der  Sichtschutzwand  mit  Schrauben  (W1)  und  decken  Sie  anschließend  die  Öffnung  mit  

Kunststoffkappen  (W3)  ab.
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E2

E2

E2

E2

Drücken

Im  Schwamm  feststecken

11

Um  diese  kurzen  Lüftungsschlitze  zu  montieren,  drücken  Sie  bitte  ein  Ende  in  den  Schwamm  und  führen  Sie  dann  das  andere  Ende  ein.
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Bei  der  Installation  von  zwei  Sichtschutzwänden  wiederholen  Sie  bitte  die  oben  genannten  Installationsschritte.

REFERENZ  Schritt  11

HINZUFÜGEN+1

REFERENZ  Schritt  10

REFERENZ  Schritt  8

16

W1

W5

W1
W5
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REFERENZ  Schritt  8

W5

W1

W5

W1

REFERENZ  Schritt  11

ADD+2

Bei  der  Installation  von  drei  Sichtschutzwänden  wiederholen  Sie  bitte  die  oben  genannten  Installationsschritte.
Denken  Sie  daran,  bei  jeder  Verbindung  den  Rahmen  der  Sichtschutzblende  gemäß  Schritt  9  zu  befestigen.

REFERENZ
Schritt  9

REFERENZ  Schritt  10
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10  mm M13

Ziehen  Sie  es  mit  einem  13-mm-Schraubenschlüssel  fest  an.

Die  Befestigungselemente  werden  in  die  Schrauben  an  den  Eckstützwinkeln  der  Basis  
eingeklickt.

Markieren  Sie  die  Bohrstellen  mit  einem  Stift  und  legen  Sie  dann  die  Befestigungselemente  beiseite.

Bohren  Sie  an  den  markierten  Lochpositionen  auf  beiden  Seiten  mit  einem  10-mm-Bohrer  bis  zu  

einer  Tiefe  von  60  mm.

K3

ZweiteiligEin  Paneel Dreiteilig

X1 K3-1  X2

Achtung:  In  Regionen  mit  häufigen  starken  Winden  müssen  die  Eckpunkte  
der  Basis  mit  Befestigungsmitteln  wie  im  Diagramm  gezeigt  fixiert  werden.

2.2

BefestigungselementeBefestigungselementeBefestigungselemente Befestigungselemente

1.1 1.2 2.1

3.1 3.2 4.24.1

8×60

60

3

1

Befestigungselemente

2
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@paragonoutdoorcompany

Paragon  Group  USA

Kontaktinformationen  des  Kundenservice:  1-877-782-4482

support@paragon-outdoor.com
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